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See the notice on TED website

523586-2026 - Súťaž
Švajčiarsko – Núdzové cestné služby pre automobily – Evacuation des véhicules automobiles 
sur le territoire de la commune de Lausanne et gestion d'une fourrière
OJ S 144/2026 29/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Ville de Lausanne – SE – Corps de police (CP)
E-mail: PMLFourriere@lausanne.ch
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou miestneho 
orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Verejný poriadok a bezpečnosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Evacuation des véhicules automobiles sur le territoire de la commune de Lausanne et 
gestion d'une fourrière
Opis: Les prestations objet de cet appel d’offres consistent : 1/ D’une part à assurer, pour le 
compte de la ville de Lausanne, l’évacuation des véhicules légers, véhicules lourds, deux 
roues et remorques devant être enlevés de la voie publique, sur réquisition de la police 
municipale de Lausanne (PML). Par évacuation, on entend : · la prise en charge d’un véhicule 
devant être déplacé, son enlèvement de la voie publique, sur mandat exprès de la police · son 
transport jusqu’à une zone de déchargement, ainsi que son déchargement, dans le périmètre 
des zones Mobilis 11-12+ 1 zone. 2/ D’autre part, à assurer la gestion d’une fourrière de 
véhicules et remorques, évacués sur réquisition de la PML. Par gestion d’une fourrière, on 
entend la réception, le stockage, la surveillance, la protection et la restitution finale de 
véhicules et de remorques.
Identifikátor postupu: 91466298-8f8a-4473-9cea-30bb5cda59dd
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: áno
Odôvodnenie zrýchleného postupu: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.
ch

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 50118000 Núdzové cestné služby pre automobily

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Švajčiarsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: Les prestations de dépannage auront lieu sur le territoire de la 
commune de Lausanne. Les prestations de gestion d'une fourrière auront lieu sur un terrain 
qui devra être localisé dans le périmètre des zones Mobilis 11-12 + 1 zone selon le réseau des 
transports de la région lausannoise.

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/523586-2026
mailto:PMLFourriere@lausanne.ch
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2.1.4.
 
Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Evacuation des véhicules automobiles sur le territoire de la commune de Lausanne et 
gestion d'une fourrière
Opis: Les prestations objet de cet appel d’offres consistent : 1/ D’une part à assurer, pour le 
compte de la ville de Lausanne, l’évacuation des véhicules légers, véhicules lourds, deux 
roues et remorques devant être enlevés de la voie publique, sur réquisition de la police 
municipale de Lausanne (PML). Par évacuation, on entend : · la prise en charge d’un véhicule 
devant être déplacé, son enlèvement de la voie publique, sur mandat exprès de la police · son 
transport jusqu’à une zone de déchargement, ainsi que son déchargement, dans le périmètre 
des zones Mobilis 11-12+ 1 zone. 2/ D’autre part, à assurer la gestion d’une fourrière de 
véhicules et remorques, évacués sur réquisition de la PML. Par gestion d’une fourrière, on 
entend la réception, le stockage, la surveillance, la protection et la restitution finale de 
véhicules et de remorques.

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 50118000 Núdzové cestné služby pre automobily

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Švajčiarsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: Les prestations de dépannage auront lieu sur le territoire de la 
commune de Lausanne. Les prestations de gestion d'une fourrière auront lieu sur un terrain 
qui devra être localisé dans le périmètre des zones Mobilis 11-12 + 1 zone selon le réseau des 
transports de la région lausannoise.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2028

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 1
Ďalšie informácie o obnovení: Contrat pour 2 ans, renouvelable une fois

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
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5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: Critères d’adjudication
Opis metódy, ktorá sa má použiť, keď váhu nemožno vyjadriť pomocou kritérií: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Súťažné podklady
Obmedzený prístup k súťažným podkladom
Informácie o súťažných podkladoch sú dostupné na: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MTQ2NjI5OC04ZjhhLTQ0NzMtOWNlYS0zMGJiNWNkYTU5ZGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: Simap.ch

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Nie je povolená
Odôvodnenie, prečo nie je možné elektronické predkladanie: Nástroje, zariadenia alebo 
formáty súborov, ktoré nie sú všeobecne dostupné
Opis: Les offres sont à remettre<ul><li>remise physique en 3 exemplaires papier et 1 
exemplaire dans clé USB</li></ul>
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: francúzština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 01/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 302 Dni
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Použitie zatiaľ nie 
je známe
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Tribunal administratif fédéral
Informácie o lehotách na preskúmanie: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’
objet d’un recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, route du 
Signal 8, 1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par publication ; le recours 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MTQ2NjI5OC04ZjhhLTQ0NzMtOWNlYS0zMGJiNWNkYTU5ZGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MTQ2NjI5OC04ZjhhLTQ0NzMtOWNlYS0zMGJiNWNkYTU5ZGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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doit être signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision attaquée est jointe au 
recours.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Ville de 
Lausanne – SE – Corps de police (CP)

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Ville de Lausanne – SE – Corps de police (CP)
Registračné číslo: be2bcae5-4a36-45c0-8d88-d95655a5b91c
Poštová adresa: Hôtel de Police, Rue St-Martin 33
Mesto: Lausanne
PSČ: 1005
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vaud (CH011)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: PMLFourriere@lausanne.ch
Telefón: +41213153700
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Tribunal administratif fédéral
Registračné číslo: BVGER
Poštová adresa: Postfach
Mesto: St. Gallen
PSČ: 9023
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): St. Gallen (CH055)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefón: +41584652626
Internetová adresa: https://www.bvger.ch
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Simap.ch
Registračné číslo: CH001
Poštová adresa: Holzikofenweg 36
Mesto: Bern
PSČ: 3003
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: support@simap.ch
Telefón: +41584646388
Internetová adresa: https://www.simap.ch
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

mailto:PMLFourriere@lausanne.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Identifikátor/verzia oznámenia: 97931320-50e5-4dca-a6cd-ddb2227a77ab  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 28/07/2026 02:25:50 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: francúzština
Číslo uverejnenia oznámenia: 523586-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 144/2026
Dátum uverejnenia: 29/07/2026
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